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Врахований примірник
1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА
Навчальна програма навчальної дисципліни “ Іноземна мова” розроблена на основі “Методичних вказівок до розроблення та оформлення навчальної та робочої навчальної програм дисциплін», введених в дію розпорядженням від 16.06.2015р. №37/роз .
Дана дисципліна є теоретичною основою сукупності знань та вмінь, що формують авіаційний профіль фахівця в області системної інженерії.

Метою викладання дисципліни є набуття умінь спілкування іноземною (англійською) мовою в ситуаціях професійної діяльності під час виконання службових обов’язків. 

Головним завданням викладання та вивчення дисципліни є підготовка студентів до ефективної комунікації у їхньому академічному та професійному оточенні. Тому навчальна програма передбачає, що комунікативні мовні компетенції будуть формуватись для адекватної поведінки в реальних ситуаціях академічної та професійної діяльності майбутніх фахівців технічного профілю. 


У результаті вивчення цієї навчальної дисципліни студент повинен:

Знати:


·    правила вживання загальної та термінологічної лексики;

· основні граматичні структури, їх комунікативні функції співвідношення їхніх форм та значень;

· нормативні документи в галузі авіації (національні та міжнародні);

· міжнародні вимоги до мовної підготовки інженерів (напр., EASA).

Вміти:
· розуміти співрозмовника, доповідача, повідомлення через технічні засоби (напр., телебачення, радіо);
· виступати з підготовленими та непідготовленими повідомленнями за тематикою навчальних модулів;

· брати участь у бесідах, розмовах, обговореннях;

· працювати з текстом (друкованим та електронним); 

· вилучати інформацію з тексту на рівнях загальної ідеї та деталей.

Навчальний матеріал дисципліни структурований за модульним принципом і складається з двох класичних навчальних модулів, а саме:

· Навчального  модуля №1 «Історія авіації. Будова літака, його основні структурні компоненти. Електричний струм, його властивості»
· Навчальног модуля № 2 «Комп’ютери, їх типи та використання. Апаратне та програмне забезпечення комп’ютера», 
кожен з яких є логічно завершеною, відносно самостійною, цілісною частиною навчальної дисципліни, засвоєння якої передбачає проведення модульної контрольної роботи та аналіз результатів її виконання.
Навчальна дисципліна «Іноземна мова» базується на знаннях таких дисциплін як архітектура комп’ютерних систем, програмування, фізика, інженерія та комп’ютерна графіка та психологія ділового спілкування. 
2. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

2.1. Модуль №1 " Історія авіації. Будова літака, його основні структурні компоненти. Електричний струм, його властивості "

Тема 2.1.1 Історія авіації. Браття Райт.
Перші спроби людства запустити об’єкти в повітря, перші польоти, міф про Ікара та Дедала, спроби польотів в Давній Греції, Китаї, Англії, розвиток думки про керований політ в епоху Відродження. Повітряні кулі та дирижаблі, епоха Першої та Другої світових війн, розвиток авіації в 21 столітті
Тема 2.1.2 Типи повітряних суден. . Класифікація літаків за призначенням: військові та цивільні;  класифікація літаків за кількістю та типом двигуна. Класифікація літаків за компонувальною схемою, за швидкістю польоту, за типом зльоту та посадки.
Тема 2.1.3 Силова установка. 
Силова установка. Призначення силової установки, типи установок, повітряний гвинт, класифікація гвинтів.
Тема 2.1.4 Частини літака. Визначення поняття «літак», стислий огляд основних конструктивних частин літака.
Тема 2.1.5 Частини  гелікоптера. Визначення поняття «гелікоптер», стислий огляд основних конструктивних частин гелікоптера.
Тема 2.1.6 Фюзеляж. Крило.

Визначення терміну «фюзеляж», його функції, зовнішні форми фюзеляжу, обшивка фюзеляжу. Визначення терміну «крило літака», його призначення, структурні компоненти та форма крила, принцип дії, основні елементи механізації крила.
Тема 2.1.7 Хвостове оперення. Шасі. 
Визначення терміну «хвостове оперення», загальні вимоги до нього, форми оперення, горизонтальне та  вертикальне оперення, компоненти хвостового оперення. Функції шасі, типи та види шасі, управління шасі.
Тема 2.1.8 Видатні постаті в авіації та космонавтиці.

брати Орвілл та Уілбер Райти, Ігор Іванович Сікорський, Михайло Єфімов, Альберто Сантос Дюмон. 
Тема 2.1.9 Електричний струм. 
Поняття «електричний струм», постійний та змінний струм.
Тема 2.1.10 Властивості електричного струму. 
Основні дії електричного струму, 
Тема 2.1.11 Струмопровідні матеріали та ізолюючі матеріали. Основні характеристики електричного струму, закон Ома.

Тема 2.1.12 Типи електричних кіл. Кола послідовного, паралельного та послідовно-паралельного з’єднання. Компоненти електричного кола.
Поняття «провідник» в електриці, золото, срібло та ін. як струмопровідні матеріали; поняття про діелектрик, його активні та пасивні фізичні властивості, приклади, використання. Електричне коло, його визначення, функції, компоненти. Загальна класифікація електричних кіл. Розташування елементів кола послідовного з’єднання, визначення сили струму, напруги та опору; розташування елементів кола паралельного з’єднання, визначення сили струму, напруги та опору; розташування елементів кола послідовно-паралельного з’єднання, визначення сили струму, напруги та опору. Активні та пасивні компоненти електричного кола.

Тема 2.1.13 Одиниці вимірювання електричного струму. Вимірювальна та побутова техніка. Застосування електроенергії на борту літака Властивості електричного струму.

Визначення поняття «одиниця вимірювання»; визначення сутності кожної одиниці вимірювання; ампер, ом, вольт, ват – основні одиниці вимірювання струму; визначення. Амперметр, водомір, лічильник електроенергії, ватметр.

Системи живлення електроенергією на борту літака, генератори постійного та змінного струму.

Тема 2.1.14 Природні джерела електроенергії. Блискавка, електричний скат, вугор як природні джерела електроенергії. 
Тема 2.1.15 Видатні вчені в галузі електрики та магнетизму.
Н. Тесла, Б. Франклін, А. Ейнштейн.
Тема 2.1.16 Новітні досягнення в галузі електрики та магнетизму
Визначення поняття «новітні досягнення», приклади інновацій. 
2.2. Модуль №2 " Комп’ютери, їх типи та використання. Апаратне та програмне забезпечення комп’ютера "

Тема 2.2.1 Зародження ери комп’ютерів Джон фон Ньюман- батько сучасних комп’ютерів.  Виникнення перших персональних комп’ютерів Давня історія виникнення засобів підрахунку.

Системи підрахунку давнього Китаю,  Індії, Єгипту, Вавилону; виникнення рахівниці, машини для обчислення, винайдені Леонардо да Вінчі та Блезом Паскалем. Різницева та аналітична машина Чарлза Беббіджа, перший програмований комп’ютер COLOSSUS, ENIAC та UNIVAC.

Тема 2.2.2 Класифікація цифрових комп’ютерів. Поняття «комп’ютер»; аналогові, цифрові та гібридні комп’ютери, характерні риси кожного типу обчислювальних машин; сфери використання.
Тема 2.2.3 Класифікація цифрових комп’ютерів. Архітектура комп’ютера Сучасна історія комп’ютерів.

Міні- та мікрокомп’ютери, базовий обчислювальний пристрй (мейнфрейм), сервер, суперкомп’ютер. Визначення поняття «архітектура комп’ютера»; основні компоненти: ЦПП, оперативна пам'ять, відеопідсистема, дискова система, периферійні пристрої, пристрої вводу/виводу. П’ять поколінь комп’ютерів, характерні риси та роки використання кожного покоління комп’ютерів. 

Тема 2.2.4 Типи комп’ютерних мереж. Інтернет. Веб сторінка 

Визначення поняття «Інтернет», відмінність Інтернету від всесвітньої мережі, історія виникнення, послуги Інтернету. Визначення поняття «веб-сторінка», способи представлення інформації на веб-сторінках, веб-браузери, історія їх розвитку, популярні браузери, їх порівняльна характеристика. Класифікація комп’ютерних мереж за типом мережевої топології: шина, кільце, подвійне кільце, зірка, решітка, дерево.

Тема 2.2.5 Бортові комп’ютерні системи. Основний та допоміжний комп’ютер керування польотом, принцип дії, взаємодія з іншими системами на борту літака. Штучний інтелект, віртуальна реальність, мобільний зв'язок 4G, голографічна пам’ять,  спінтроніка, оптичний комп’ютер, квантовий комп’ютер, стереодисплей, дисплей без екрану.

Тема 2.2.6 Комп’ютери в дослідженні космосу. Специфіка та характерні риси комп’ютерів, що використовуються на борту космічних станцій; міжнародні космічна станція, косморобот.
Тема 2.2.7 Видатні постаті в галузі комп’ютерних наук. С. О. Лебедєв, Джон фон Нейман, Лінус Торнвальд, Біл Гейтс, Стів Джобс.
Тема 2.2.8 Апаратні заcoби. Центральний процесор. 

 Визначення терміну «апаратне забезпечення», будова типового персонального комп’ютера. Визначення терміну «центральний процесорний пристрій», історія розвитку процесора, характеристики ЦПП, його компоненти, функції кожного вузла. 
Тема 2.2.9 Пристрої вводу. Пристрої виводу. Визначення поняття «пристрій вводу», його функції, пристрої вводу графічної інформації, пристрої введення текстової інформації, пристрої введення звуку, вказані (координатні) пристрої, ігрові пристрої вводу. Визначення поняття «пристрій виводу», його функції, пристрої виводу візуальної інформації, пристрої виводу звукової інформації.
Тема 2.2.10 Пам’ять комп’ютера. Пристрої зберігання даних. Визначення поняття «пам'ять комп’ютера», задачі пам’яті, її функції, одиниці вимірювання даних, класифікація типів пам’яті по функціональності (RAM, ROM та ін.) та призначенню (буферна, кеш, тимчасова). Визначення терміну «пристрій зберігання даних», його функції, класифікація пристроїв за фізичним принципом: перфораційні, магнітні, оптичні, магнітооптичні, електронні, що використовують ефекти напівпровідників
Тема 2.2.11 Програмне забезпечення. Операційна система.

Визначення поняття «програмне забезпечення», системне та прикладне ПЗ. Визначення терміну «операційна система», взаємодія ОС з іншими елементами системи комп’ютера, функції ОС, еволюція ОС, існуючі ОС. 
Тема 2.2.12 Комп’ютерні віруси та шкідливе програмне забезпечення. Визначення терміну «комп’ютерний вірус», походження терміну, історія розвитку вірусів, механізм дії, канали передачі, класифікація вірусів за шкідливістю дії на комп’ютерну систему: логічні бомби, троянські коні та ін. 
Тема 2.2.13 Антивірусні програми. Визначення терміну «антивірусна програма», її призначення, історія появи антивірусів, класичні антивірусні програми.
Тема 2.2.14 Мови програмування. Визначення поняття «мова програмування», історія їх виникнення, функції та задачі, класи мов програмування: скриптові,  функціональні, процедурні та ін.; поняття «машинний переклад», історія машинного перекладу,  його якість, лінгвістичне ПЗ: лінгво, PROMT, Google Translate та ін.
Тема 2.2.15 Професії, пов’язані зі створенням програмного забезпечення. Новітні досягнення в інформаційних технологіях.Хакер, фрікер, крекер (крякер), скрипткідді, багтрекер. Нанотехнології, розумне дзеркало,  проектор для мобільного телефону.
Тема 2.2.16 Новітні досягнення в інформаційних технологіях.

Визначення поняття «новітні досягнення», приклади новітніх досягнень в інформаційних технологіях.
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